MUA GIANG SINH
Lé Chua Giang Sinh
Déi ca nhap 1é
Chua da phan cung toi
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Thanh vinh 2
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1. Sao mudn nuwdc chdn dong, va sao mudn dan lo chuyén vién vong?
2 Con oi hay khan nguyén, nay Cha ban cho con lam cta riéng:
3 Con day sé thong tri gay sit day tay con dung tri an,
4.Mudn dan cdi dat nay, hang vua quan hay lanh tu tran gian,
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1."Chinh Ta d3 dat Vua Ta <chon trén Si - on, nai thédnh cia Ta"
2. khdp b dat cing muén dan tdc, trao cho con day gia nghiép con.
3. chinh con sé dap tan thé Ilwc dang muu toan chong d6i lai  con.

4. hay

Graduale simplex

Antiphona: Dominus dixit ad me: filius meus es tu: ego hodie genui te

biét ton

s¢ DPuc Chua Troi, phung tho Nguoi, chinh Déng toan nang

Psalmus 2: (1) Quare fremuerunt gentes, * et populi meditati sunt inania? (2) «Ego autem constitui regem
meum * super Sion, montem sanctum meum!» (3) Postula a me, et dabo tibi gentes hereditatem tuam, * et

possessionem  tuam

terminos terra.

(4) Reges eos in wvirga ferrea, *

et tamquam wvas figuli

confringes eos. (5) Et nunc, reges, intellegite, * erudimini, qui iudicatis terram. (6) Servite Domino in timore,
et exsultate ei cum tremore. * Beati omnes, qui confidunt in eo.
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